
«

 والقانون الفقه معجم
 عر( )فرني

 ا حرف تتمة

 الله"" بنعبد العزيز عبد

/b&relisms

 الأحرار. مذهب
 السياسية( الجرية أنصار التحررين )مذهب ئخررية

• /b&ralieme (6conomiqus)
 الاقتصادية الحرية مذهب

• manitester un grand libdralisme
 كبيرا تحررا أظهر كبية نظر متعة أظتز

/ib&relitd

 تتزع هبة، عطية، سخاء كزم،
/ib&reteur

 رغلص مخزر
- lib&ration

 تخليص إبراء، إفراج، تحرر، أو تحرر
• /ibdretion d'une dete

 ذن من إ«اء
• hbdretlon d'un prsonnier

 مراحه إطلاق= ستجين سبيل إخلاء
• lbdraton das actlons

 قيمها. دفع أو الأسهم خلوص
• /ib8raton conditonnells

 شرط. عل المعلق الافراج
• /ib&ration d&fnitve

 نهاني تسرع
• libdretion ds /a mis8re
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.. ،. البؤس من تخليص( )أو تحرير
• /ib&ration du service miiteire

 العسكرية الخدمة من تحرير
• /ibdration d'un territoire

 الأجنبي( الاحتلال )من إقليم تحرر
• /ibdration de /'6nergie

 الطاقة إطلاق
• /ibdreton de la marchandise

 البضاعة عن إفراج
/iberatoire

 ئرر
• paiement liberatoire

 مبرء وفاء
• prescription libdratoire

 مبرىء تقادم
- /ib٥r&

 عه شرج- مطلى شث، مخز،

• /ib٥r& du service
 الخدمة من مسرح

• /ibdr& conditionnel

 مشروطا( إفراجا )أو بشرط عنه مفرج أسير أو سجين
- /iberer

 عن الز القد. خلفن، عزن.
 ن

 العلوي الرحمن عبد السيد: ورتيب جمع )ه(



• /iberer une action
 مهم ثمن عثد

• /iberer un dbiteur

 تينا أبرأ
• /iberer un prisonnier

 مراحه أطلق أو ستجين ستبيل أخل
• liberer sa conscience

 )بالاعتراف( ضميره أزاح
• /iberer ggn. d'une responsabilit&

 مسؤولية من شخصا أغفى
• /iberer ses instincts

 لغرائزه العنان أطلق

- liberer (se)

 سذد ومعناه التزام( أو دين )من كخلص كخزر،

 بالتزامه وفى أو دينه
• se /iberer d'une dette

 عليه ذينا وفى
- /iberi naturales

 الزنا أولاد
/iber-stricto sensu

 )الشاملة( الشخصية الحرية
- /ibertaire

 المطلقة( الحرية )نصير فوضوي
- libertas

 الأحرار جرية= الأحرار حالة
• /ibertas fideicommissaria

 بوصية العبد عتق
libert&

 م لا م
 جريه

• prendre libert& de contredire ggn.
 شخص مناقضة في الحق أخذ

• i s'exprime avec grande libert&

 كاملة بجرية يتحدث
• /iberte de conscience

 الاعتقاد حرية= العقيدة حرية
iberte civileه/ •

• libertes individuelles

 شخصية حريات
• /ibert& de langage

 الكلام مجزاة

• /ibert& de /a presse

 الصحافة حرية
• /ibert4 d'expression

 التعبير حرية
• hibert& provisoire

 مؤقت سراح مؤقت، إفراج
• reprendre sa /ibert&

 شريك( من )وجاصة حريته استعاد
• en /ibert&

 فيد بلا بخثة،
• /ibert& politique

 سياسية حرية
• /ibert& d'association

 الجمعيات. إنشاء حرية
• /iberte du commerce et de /industrie

 والصناعة التجارة حرية
• /iberte du domicile

 المسكن حرية
• /iberte d'enseignement

 التعلم حرية
• /ibert& individuelle, stricto sensu

 الضيق بمعناها شخصية حرية
• /ibert& d'opinion

 الرأي حرية
• /iber& pratgue

 بالبر الاتصال حرية
• /ibert& religieuse

 دينية حرية
• /ibert& du culte

 الشعائر إقامة حرية= التدين حرية
• hibert& de reunior

 الاجتاع حرية
• /iber& du travail

.&
 العمل حرية مذنية لحرية

 و٩4



«

• libertds publigues
 العامة الحريات

• /ibert& des mers
 البحار حرية

• /ibertd sur parole
 الوعد( شرف عل قائم )تسرع الوعد شرف عل قائمة حرية

• /ibert6 d'6teblissement
 الاقامة أو الاستقرار حرية

• libert& des mGurs
 الدعارة( )نحو السلوك حرية أو الأغراف حرية

• libertds fondamentales

• /ibre-&changiste

 التجاري التبادل حرية مناصير،
• das propos libres

 تذء إباحي، كلام
• /ibre ds tout engagement

 التزام كى من متخلل
• ٥ntrde /ibre

 مباح دخول
• traducton libre

 بتصرف ترججة
• union /ibre

. أساسية حريات
• mise an libertd

 تحزر- إفراج= سراح إطلاق= تسرع
• prvaton ds lbert4

 الحرية من حرمان

/berticlds

 الحريات( رأو الخزية خانق
/b٥rtln

• certificst d'etat iibre

• /ibre concurrence

ibre de ses dettes/ه 

• /ibr٥ de ses droits

 زاج( بلا رشعاشرة تضائل تاذن،

 الزواج من الحلو شهادة

 خرة منافسة

 الذيون من خالص

 ملحد(. زنديق، داعر، فاميق، )فاجر، إباحي
/iberthnage

 طيش( زثدقة، إلحاد، دعارة، فق، )فجور، إباجية
- /iberthnus

 المعتق العبد ولد

/berum ٧eto
 القدية( بولونيا )ف الاغتراض حرية

hbidineux

 غلم شبق، شهواني،
• regards lbidineu

 فاميقة نظرات
/bldo

 الجنسية الدوافع حرية

- /bre
 طليق خز،

• hibr٥-6change
 التجارة جرية التبادل حرية حرة مبادلة

(protectonnlsma)  الجمركية الحماية وتقابله
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 حقوقه في التصرف حرية

• biens /ibres
 سائبة أموال مباحة، أموال مباحة، أراضي

• donner /ibre cours 8 sa colere
 الينان لغضبه أطلق

• /ibre arbitre
 الاختيار حرية تترية،
 أفعاله( اختيار عل الانسان )قدرة

• lbre penseur

 الأديان( جميع من )متحرر إباحي الفكر، خز
• /ibre serwice

 التصرف حرية ذاتية، خدمة
• avoir /٥ champ libre

 الجو له ملا

• espace libre

 الحر الفضاء
• chambre libre

 خالية غرفة



• place libre
 شاغر مكان

• acte /ibre'
 اختياري أو خر عمل

• chanson libre
 داعرة أغنية

• ecole libre
 حرة مدرسة

cGur libreه 

 الحب( )من خلي قلب
/ibrement

 باختيار. طوعا، بحرية،

• perler librement
 بجرية تكلم

/ibri

 شب
• libri ad edictum

 الحكام بمنشورات تتعلق كتب
- /icence

 إذن. زخمة، إجازة،
 والوقار( للحشمة مناف )سلوك إباحة فسق،

• /icence d'exportation
 تصدير رخصة

• /icence d'importation
 استيراد رخصة

٢• /icence en droit
 الحقوق في إجازة

.licencie
 مجاز

licenci& en droitه 
 الحقوق( في الاجازة شهادة عل )حاصل الحقوق في مجاز

• employ& licencie
 )مصروف( مفصول مستخدم

/icenciement

 ئريع صرف، عزل، فصل،
/icencier

 غزل مزف، ز، نمتل،

icencier un tonctionnaire/ه 

 شوقنا فمل
- licencieusement

 بدعارة بفجور، بفسق،
/icencieux

 إباحي فاجر، فاميق،

• propos licencieux
 بذيء خديث

• ecrits licencieux

 داعرة كتابات
/icet

 إجازة إذن، ترخيص، رخصة، ثصرخ،
licitation amiable ou volontaire

 اختياري القسمة تعذر تزاد
• /icitstion judiciaire

 قضاني القسمة تعذر مزاد

• /icitation volontaire

 ودي القسمة تعذر مزاد

- /icitetoire

 القسمة( تعذر بسبب بالزاد بالبيع )متعلق مزايدي
/icite

 شرعا جائز مباح، مشروع،

• rendre licite

 أخار أبا،
• cause /icite

 مشروع سبب صحيح، سبب
• moyen licite

 مشروعة وسيلة

/icitement

 شرعي بوجه ثباحا، شزعا،

/iciter

 القسمة( لتعذر بالزاد )باع الشائع في زايد
/ie

 ثمالة حثالة،"

a /ie du peupleه/ 

 الشعب أزيان يفلة، وكاع،
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• /ier cqnversation aveC...

(٠.. مع حديثا أجرى رأي... مع حديثا غثد

• /ier ses idees

 أفكار( ين الرباط رأرئق أفكار، ملعق
• /ier /٥ langue 8 g٩n.

(iement
 شمط

/ien

 علاقة ميلة، قيد، وثاق، رابطة، رباط،

• lian double
 "يو.بي.:يم مزدوجة رابطة الملمت عل شخصا أجبر

• /ier (se)&causalitو ien d/ه 
 السبية رابطة ب ارتبط التزم،

• se /ier avec qqn.• /ien de droit
 قانونية رابطة بشخص ارتبط

• selier par un semment• /ien de preposition
 التبعية رابطة به( )ارتبط بقتم التزم

• /interet les /ie
 قانونية رابطة المملحة ينهما تربط

• /ier et dElier
 والعقد الخل
 والابرام( الحل رأي والعقد الحل أهل الدستوري القانون في )منها

/ieu

/ien du marage ou conjugal

 الزوجية رابطة

• /en jurdigu

 مخل موضع، مكان،

• /ien du sang

 الرحم( وصلة عن عبارة )هي الدم رابطة
• /ien ds parent&

eu de naissance/ه 
 الرأس تشفط

• /ieu de paiement
 السداد مكان أو الدفع عل

 النبيذ حل أو مكان
• /ieu d'execution

• /eu public
 عمومي محل

• /ieu de suret4
 أمين مكان= مأمن

• /ieu d'orgins

 امل اهل
• /ieu d'asile

 علجا

• de bas /ieu
 وضيع أصل من

 شريف أصل من
• de bon /ieu

 القرابة رابطة( )أو صلة

• /٥ defenseur du lien (conuga/)

 الزوجية( روابط )أي الزواج وثاقة عن المدافع المحامي
- liens

 أمثقاد أغلال، رابط
• /iens d'amitie

 الصداقة غرى
• /ens des prisonniers

 السجناء أغلال
• plurelit& das /iens

 الصلات أو الزوابط تمثد
- /ieu ds mouilage

 مرمى()= الرسو مكان
• /ieu de r6sidence

 الاقامة محل

 اللزوم عند= الاقتضاء عند
• s'ily ٥/ieu

• au lieu de/ie٣

 عن يزنأً من، تذلا
 و زم &م إ3ر ميم

 شذ ألزم، ثيد، أوثق، ريطً،

257



• en haut lieu
 العليا الدوائر لذى أو في

• donner lieu
 الفرمة أتاح

• /ieu du delit
 الجرعة مكان

• /ieu d'exp&dition

 منه المرسل الكان أو الأرسال عل
• leu de /ivraison

 الثلم مكان
• /eu de trevai

 العمل مكان
• /ieu de destination

 إليه المرسل الكان

• /ieux saints
 مقذسة أماكن

• /ieux communs
 متداولة أفكار

• en premier /ieu
 ؟٥ و

 أزلا

• au /ieu que
 ان حين في بيا،

• en dernier iieu

 المطاف آخر في الأمر، نهاية في

• /ieu-dit
 شئين مكان

• /ieux d'aisance
 مراحيض

• awoir /ieu

 حدث: وقع
• 8voir lieu de

 دواع هناك= ذواع لديه أسباب، لديه
• /ieu str

 -أمين مكان= مأمن
• tenir lieu de

 تقام قام تخل، خل

 المحاكمة( في الاستمرار منع )أي الدعوى وجه انتفاء
• on /eu

• se rendre sur les lieux

 الجرية مكان إلى انتقل
• visiter les lieux

 المكان عين عل وقف
• en /ieu et temps opportuns (ou convenables)

 المناسبين والوقت المكان في
/eue

 تقريبا( كيلومترات )أربعة قزمخ
، - /e٧e٢ /e /evre

 صعوبة( وأرو تشألة أثار

• courr deux lievres 8 /a fois
 معا أنرين ناتع

• memoire de lievre

 ضعيفة ذاكرة
- lige

 لاتطاعي تابع شخص أو .تطاعي
• hommage lige

 بالسيادة اعتراف ييعة،
• terre lige

 مقطعة( )أرض إقطاعة
- lignage

 ئل لستب،
- lgnager

 لسب في ميواه مشارك
• retratt lignager

 الموك باعه ما استرداد في الورثة حق
- /igne

 سطر خط،
• /igne d'ascendance

 الأطول فرابة

 بالأصول( يربط )خط
• /igne descendante

 الان( وهو بالفرع الأب وهو الأصل )يربط الفروع قرابة اعكسه

• /igne 8erienne
 جوي خط

• ligne de conduite
 ملوك ننهج
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• /igne directe
 والفرع( الأصل ين الرابط الخط رأي النسب عمود

• /igns maternelle

 الأمومة قرابة

• ligne paternelle

 الأزة قرابة
• hors-/igne

 وحيده نسيج= له لائظير
• /igne collaterale

 مباشرة بكيفية الحواشي من الصلة تحقق قرابة رأي الحواشي من قرابة

 والفرع» الأمل ين
• /igne de charge

 الحمولة( حد )بيان الشحن خط
• /gne d'intercepton

 الاعتراض خط
• ligne de demarcation

 فاصل خط
• /igne d'orentaton

 الثوجيه خط
• iigne de partage

 التقسم خط
- /ignde

 نسب نسل، ذرية، مثلالة،
• /gnde nombreuse

 ونية ذة
- /igotage

 إيثاق تقييد، زنط،
- /igoter

 ثد أزلق، تط،
- /igu٥

 شقلبة رابطة، جامعة،
• /igue des Etats Arabs

 العربية الدول جامعة
• ligue des nations

 الام غصبة
- /guer

 اغاداً أو لا الفا
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• s٥ /guer
 لخالف

• s٥/guer contre
 ضد تحالف

- /gueur

 جامعة( أو رابطة )عضو مؤتمر
/imier

 شقب الأثر، قصاص بز، شرطي

- /iminaire, liminal

 استهلالي تمهيدي
- /imitable

 للتحديد قابل
- /imitatit

 تحديدي مخثد،
• 8 titre limitatit

 التحديد سبيل عل
• clause limitetie

 ثحئذد شرط
/imitation

 خمر تحديد،
• /imitation des frontibre

 الخدود خمر
• /imitation d'imposition

 الضريبة قض خث
• /imitetion des naissances

 الشل تحديد
• /imitatons constitutionnelles

 دستورية قيود
• /imiteton de responsabiit&

 المسؤولية تحديد
/im/tetvement

 بالتحديد تحديدا،
/imite

 مدى أمد، نهاية، خذ،
• /imite d'4gs

 التقاعد سن المعاش، سن الخدمة،3نس



/ionisme• /imite extreme

 العام، في منتشرة شيكاغو، في مركزها رجعية الأسود جنعية
 مرة( ليست أا غير الماسونية تشبه ، الألد رأس شعارها

- /iaueur
 غول شراب- ثدعي مشروب

 دبمم:"
- /iquidateur

 أنمى خذ
imites des propri&tes/ه 

 الملكيات حدود
• dans les limites de la /oi

 القانون حدود في

• تصفية مامور ثمت depasser les limites

 الحدوة تجاوز

 تضافي ثمل
• /iguidateur judiciaire

/imit&

 الشركة ثمني

• /iguidateurde la societe

• /iquidateur de la successior

 التركة شمنني

 بالتصفية( )نتعلق ثمف
- /iguidatif

 مخصور تخدوه، مخذد،
- /imiteds des territoires

 الدولة أراضي حدره
- /imiter

 تجد خمر، خذ،
/mitrophe

• acte liguidatt de societ&
 الشركة تصفية عند

 ،ثش"و ومي عب عه تن سيد»
 سيامي.

• /iguidation judiciaire
 قضائية تصفية

 مجاور متاخم،
/imogeage

 وظيفته( من موظف أو ضابط )جرمان فمل إبعاد،
/imoger

 غزل خدمة(، )من نمتل أثقذ،
• /moger un directeur

 مديرا عزل
- /inceuأ 

• /auidation d'un probleme, d'une situation

 وضع تصفية مشكلة، خل
• caisse de liquidation

 التصفية صندوق
• liguidation d /'impdt

 الضريبة تصفية
• /iauidation des depenses

 القضائية المصاريف تصفية
• /auidation des dspensas

 المصروفات تصفية
• /iguidation des depenses publigues

 العامة المصروفات تصفية
• /iauidation d'une comrunaut6

 الزوجين بين المالية المشاركة تصفية
• /iGuidetion des reprises

 المرتجعات تصفية
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 فتن
lin&a/

 الشسب عمود عل شلالي،
/ine٣

 نظامي( مواصلات خط في تعمل )سفينة تملية
#ngot

 متيكة
• fngot d'or ٥u d'argent

 فضة أو ذهب من سبيكة
/ngua/

 لساني
- /inguiste

 باللغة عالم لغوي،
- /inguistigue

 اللغات علم اللسانيات، علم اللغات(، بدراسة )متعلق لغوي



• lauidstion d'une dette
 دين تصفية

• /iguidstion d'un٥ socidt&
 شركة تصفية.

• /iauidation d'une succession

 تركة تصفية
• /iauidation en boursa

 )البورصة( المصفق في تصفية
• liguidation des biens

 الأموال تمفية
• /iguldation collective

 جماعية تصفية

• /iguidstion des dettes
 الديون تصفية

• /ouidstion par diffdrence
 الفرق بدفع تصفية

 نارة من تخلن

• lguider une visite

• liguider (se)
 رذثونه( ملة ذل،

/auidit6
 الدين مقدار تعيين

 فها( الترف رأي السائلة الأموال
/iguiditds

/ire

 الايطالية( النقدية )الوحدة ليرة
/ire

 فو قزا،
• dans /'attente de vous lire

 ز:فم انتظار ي

• lire dans sa pensee

«  تجاري محل تصفية

 بجاطره يجول ما أذرك

 السطور ين قرأ

• /re ente /es lgnes

• /ire un discours

• /auidation d'une faillite
 تفليسة تصفية

• liouidation d'un tond de commerce

• liguidstion d'un h&ritage
 ميراث تصفية

• bian de liguidstion
 للتصفية الختامي الحساب

• caisse de /iguidation
 التصفية صندوق

• lo} de /iguidation
 التصفية. قانون

• proc&dure de lquidation judiciaire
 القضائية التصفية إجراءات

 جاباً تلا
- /is ou /ys

 الراع مرضوع يزع،

lseur
 بفرأة قارئ،

- /isibilit&

 القراءة( )إمكان قروئية

/isibl
 قراءته( رثثكن قز،

- /iguider ses affaires

• liguider son compte
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 الراع من خال ذن

 أغماله أنهى

 جساته صفى

/isiblement

 قراءته( يكن )كيث بوضوح

/isidre
 طرف خذ، خاشية،

• tenir en /isieres
 زمتلاة بدلة قاة وصاية، مائن

/iste
 لائحة قائمة، جدول،

)/guloe (argent
 نقداً معين= نقدي مال ميولة،

• dette liquide



• /iste civile

 الدولة( رئيس )أو التلك مخمصات
• scrutin de liste

 بالقائمة إلتخاب
• t٥te de liste

 الثفئمة في
• /iste noire

 فيهم( المرغوب غير الأشخاص )من سوداء لائحة
• /iste des temoins

 الثهود قاتمة
• /iste de presence

 الخضور كثف
• /iste des pertes

 بالخسائر بيان
• liste d'appel

 افثد جذول
• /iste des actionnaires

 الأسهم حلة جدول

• /iste des souscripteurs
 الشركة( أسهم )في المكتتبين قالمة

• /iste des €lecteurs
 الناخبين جدول

• /iste preparatoire

 تحضيري جدول
• /iste annuelle

 سنوي جدول
• /iste additionnelle

 إضافي كشف
• /iste blogu&e

 مقفلة أو معلقة قائمة
• /ste des depenses

 المصروفات قائمة
• /iste des jures

 الحلفين قائمة( رأو لائحة
• liste des passagers

 بأسمائهم( )قائمة الركاب لائحة
- /it conjugal

 الزوجية فراش

• enfent du premier lit

 الأزل الثلاج من ثد
• /it de mort

 الموت فراش
• chasser de son /it

 ظن
• ٨it de ustice ز

 فرنسا(،. في الملك يعقدها )كان علية جلة
• 4tre 8u /it de /٥ mor

 التوت عل 'شرف
• mourir dans son tit

 أنفه حتف أو طبيعياً تزناً ماك

une /itanie de reclamations
 التطالب من وثملة طويلة لائحة

- /ite contestari

 الفضاء إلى الثزاع تنع عل الحمم مع لأثفاق
• /ite suam facere

 الزضوع تكى
- /itigant

 متخاصيم
• parties /itigantes (ou en /itge)

 المتنازعة 'لأطراف

- /itige

 نمع
• /itige international

,·٢٠٥  د -ما دولي بزاغ
• ٥tre en /itige

 نزاع في ذحل نازع، خاصم،
• cas ٥n /itige

 عليها ثقازع حالة
• matiere 8 litlge

 لنزاع تث
• point de /itige

 ما٦ الت نطة

• objet de /itige
 النزع محل

 ا
- /itgieux

 فيه»خصامي متنازع
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• droit /itigiux
 فيه متنازع خق

/itis

 الحضور بشهادة الثقافي عل المتخاصمين الفاق
• /itis denuntiato

 عليه للمذغى الذغوى ثبلغ
• /itis decisoire

 للخصومة حاسم
• serment /itis decisoire

 حاسيمة يمين

litispendance
 معاً مختصتين محكمتين الى الدعوى رفع

• exception ou declinetoire de /itispendance

 عتمتن. محكمتين إلى الدعوى بارتفاع الفرعي الدفع

/itter٥
 كلمة خزف،

/itteraire
 فبي

• propriet٥ littereire
 الأدية اللكية

 خزفي معنى

 حرفية ترجهة

/itteral (sens <)

• traduction littdrale

• preuve litterale

 خطي دليل
/ittdrairemant

 أدي كخو عل أذيا،

/itterelement
 خرفيا ,ه% ه٥

/ittdralit4
 ,لأن٥ ه

 حرفيه

/itterature du droit
 الحقوق اداب

/ittor٥/ (le)

 الستاجل الشاطئ، الستيف،
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/iturgie

 المسيحية( الديانة )في دينية شعائر )ديني(، طقن
/ividit& cadavergue

 رئة أو جينية مثفزة أو كنذة

 الجلوس لأنة
/iving-٢oom

- /ivrable

 كسليه شنكن ملم،

 قش]- ممه مد عد ء وفقد بهه بم،
• /ivraison d'un accuse

 ثثئم تسلم
• prendre /ivraison

 بن كلم،
• /ivraison des marchandises

 البضائع تسلم
• /ivraison des choses vendues

 المبيعات تسلم
• /ivraison contre remboursement

 الذفع لقاء تسليم
• comptant sans /ivraison

 التسلم قبل دفع
• d6lsi de /ivraison

 التسلم أجل
• ordre de /ivraison

 بالتسلم( )أو التسليم إذن

 .يم",بى نم بتت شش بمن، ه، ي، نبي
 )وزن(.

• /ire d٥ bord
 الطائرة أو السفينة مجل

• /vres de commerce
 التجارة دفاتر

• /ivres facultatifs
 خيارية دفاتر

• /ivre foncier (ou registre toncier)
 عقاري سجل



• grand-livre
 الألتاذ دخر

• /ivre journaأ 

 اليومية دفتر

• /ivre d'adresses
 القنانن سيجل

• /e/ivre d'or
 الذهبي البجل

• /es /ivres sacres
 الشتلة الخب

 الكان الذئيرن، الكتاب، أمل
• gens du livre

• /vres obligatoires
 إلزامية دفاتر

• /ivre d'actionnaires
 المسامين سجل

• livre de bangue

 البنك( )أو الممرف در
• /ivre de caisse

 الخزينة( )أو الصندوق در
• /i٧re de commandes

 الطلبات دثر
• /ire de comptebilit&

 المحاسبة دفتر

• /i٧re de compte en caisse
 الصندوق حساب

• /ivre des copies de /ettres
 الرسائل مور( رأو لتخ دخر

• /٧re des €chdances
 الاستحقاقات دفتر

• /ivre des effets 8 payer ou 8 recevoir
 القبض أو الرفع أوراق دفر

• tenue des /ivres
 الدفاتر مشك

• ouverture des /ivres
 الدفاتر كع

• c/٥ture des livres
 الدفاتر ثل

• /ivre de transterts
 النفول سجل

• /ivre 8.souche
 أرومة ذو دتر

• livre des recettes
 الايرادات دفتر

• /ivre de petite caisse (ou des depenses
imprvues)

 النارية المصروفات دفتر

• /ivre d'inventeire

 الجزد دثر
• /ivre 8 teuilles mobiles

 سائبة أوراق دفتر

• /ivre des exp&ditions

 الصادرات دفتر

/ivreur
 ملم

 الكب عن صادر كبي،
- /ivresgue

/ivree
 الموحدة( الرسمية الخدم )كشرة خلقة

• porter l٥ livree
 خادماً غيل بالجذمة، قام

/ivrer

 دفع سلم.
• /ivrer passag8

 بالمرور متع
• /rer 8 la circulation

 لداول ملم
• /irer bataille

 خزةً شن خارت، قائل،
• /ivrer au pillage

 لنب زلا
ivrer un secret/ه 

 ا الى
• /ivrer qgn. au suppliie

 للعذاب شحماً تلم
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• /ire٥/٣ marchandise
 التضاعة متلم

(vrer (sه/٥ 

 اعنتم

 للعدالة نفسه متلم
• s٥ /vrer 8 /a justce ٠

• se /ivrer 8 /٥ douleur
 للألم إمشسلم

 م وساسرر اد، ، مة انند خده
 خاصة( مصا لانجاح العامة السلطات

/oca/
 تخل مكان، زضي، تؤضيعي. مخلي،

• gouvernement loca/

/ocelitd
 موضع ناحية، جهة،

/oc٥taire
 مخز متأجر،

• sous-/ocataire
 المستأجر من )مستأجر تخيل متأجر الباطن، من مستأجر
 الأمل

• /ocateire principa/
 أميل مسأجر

- /ocateur (bailleur)
4 م

 موجر

/ocatif
 بالايجار( )متعلق إيجاري

• reprations locatvas
 محلية حكومة

• /es usages /ocauX
 المحلية الاستعمالات او العوائد

• /oأ locale
 تخلي قانون

• /oca/ de punttion ou de chdtment
 العقوبة مكان

• /ocal d'h٥bitation
 الثكن تحل مشكن،

• /oca/ protessionnel
 الرفة أو المهنة عل أو المهنة مزاولة محل

 ه
• waleur locative

/ocatio operis

/ocatio rei

/oceton (louage)

• bureau de locaton

•٩ه  إجارية ترميمات

 الاسعجار قيمة أو إمجارية قيمة

 القتل إجارة

 الأشياء إجارة

 اجارة اكتراء.

 ثأجير مكب
• /ocal public

 عمومي مكان

/ocalement
 مخلي بشكل تخليا، تضييئأً،

/oca/isaton
 كتزضثع، زضتغة،

• localisaton das industres
 الصناعات تكفيل معين، مكان في المصانع خمر

/ocalisar
 المكان خذد تزضع،

• /e confit s'est /ocelis4
 الثزاع الخبر
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• sous-ocation
 الدخيل إجارة أو الباطن من اجارة

• /ocaton ٥u mols
 مشاهرة

• /ocaton awec detemminaton ds dur6e
 وجيبة

• /ocation coque nue
 مجهزة غير سفينة إيجار السفينة، وعاء تأجير

• /ocation de coffr٥-fort
 مصرف في حديدي سندوق إيجار

• /ocation d'un champ ou verger
 مساقاة



• /ocation d'une place
 مكان خجز

• /ocation en meuble ou garni

 المفروشة الأماكن إجارة أو اكتراء
• /ocaton vente

 المملك إنجار يع، إجارة
• /ocation verbale

 شفهية اجارة
- /ocator  موجر•

• /ocator operarum

 باليومية يدوي عامل
• /ocator operis feciendi

 بمعمل صانع أو مقاول الى العاهد
• /ocator rei

 نلاعية أرض أو تلز ثؤر
- /ockout

 )صيغة العتال طرد المنشأة(، استغلال العمل رب )وقف إغلاق
(grve  العمال اعتصاب يقابلها انجليزية

 مقام ذ مركن، في تخل، أ
- /oc٥

• /oco domino
 المالك كأنه

• /oco fiiiee

/ods et ٧entes

 داخل الارث بيع عن السيد يتقاضاها كأن )ضرية اليد إتاوة

 إمارته(
- /oge

 مجنون خلة منصورة، غفة، ختجيرة، مسرح، )في شرفة بواق،
• /oge maconnigue

 ماموني تخفل
- /ogeable

 سلطى ماغ
- /ogement

 تنزل مأرى، تشكن، إمكان، متكن. شكتى،
• nourriture et logement

 والمأوى الطعام
• /ogement chez /'habitant

 الساكن عند إقامة
• bilet de /ogement

 )للجنود( سكن بطاقة
• /ogement garni ou meub/&

 مفروش تنزل
• /ogements des hommes mer4s

 المتزوجين مساكن
• /ogements insalubres

 بالصحة مضرة مساكن

• /oco heredis

• /oco legaterii

- /ocus

• certus locus

• /ocus parus

٢

 الوارث مقام في

 له المومى مكان في

 أرض قطعة مكان،

 مثن تكان

 الاهة عل موقوفة غير أرض قطعة

- /oger

 أول أشكن، آى، تلن، أفاخ، عكن،
• /oger un accreditif

 اعاداً كع
/ogete

٠٩٨4 د٥ م  زنزانة خجيرة،

- /ogeur

 السكن مؤجر
• /ogeur en meub/&

 المفروش السكن مؤجر

- /oggia

 ابنة( أو )اين الولد مقام في الولد، تخل في

• /ocus regit actum
 الذي للبلد السندات شكلية خضوع العقد، يسود المكان قانون
 فيه ثسئد

 أعمدة( بلا صغيرة )مقصورة خارجي أواق

/oglque

 غفلي تنطقي، ملق،
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 النحو نواعد

• /٥s /ois de /a grammaire• /٥ /oglgue
 المنطق غلم

• ٥mblguit& ds /٥ /o}• /ogieue Jrdieue

 قانوي· منطق القانون إلتباس

• obscurit& de /٥ lo}- /oglguement

 القانون غموض
 ميجناً

 يه"

• personnalit& de lol- /ogis

 القانون شخصية

 قانون مشروع

• projet de /ot

• promulgaton d'une loi

 زد،. بكن، ي
 مزقت ثزل

 للأفراد( والمرافعات الخطب )يكتب تحطيب

- /ogographe

 قانون إصدار

 قانون نشر

 القانون عينية

 نفسه عل أزيب

 القانون سكوت

• publicstion d'une lo}

• r66its ol/ ة٥

• s٥ faire une lo}

lot٥/deilencع٥ •

• sous /٥ coup d /٥ lol
 القانون وطأة تحت

• territorelit& de /oi

 القانون إقليمية
• wiolation de /a /ot

 القانون خرق
• /o] ancienne

 موى شريعة
• /o} -c٥dr٥

 توضيح للحكومة تاركا عاماء مبدأ يجدد )قانون ولاك قانون
 التطبيقات( في مداه

• /o/ civile

 مذلي قانون
• /o} commerciale

- /ogomachie

• آوالكلام لثكلي، جدال شماحكة، مفتعلة،
- /ogomachigue

 لنلي قلامي، فغيي،
- /o/

 ناموس قاعدة، شريعة، قانون،
• ٥٧oir torc٥ de /o}

 القانون قوة له
• contevention ds ٥ /o}

 القانون مخالفة
• etretertorelit4 e lo}

 القانون امتداد
• f٥lre une /o}

 )قانوناً( من اشرع، ه٥ا ب8 ه٥ ر
• homm٥ de /o}

 شرع ففيه،

 القانون رجال

• hommes (ou gens) ds /a /ol

• hors-٥-o/

 القانون عن خارج

 كفايته( )عدم القانون قصور
• /nsuffieance de /a /o}

• /٥ /o} martele

 الزنية الأحكام تجاري قانون
• /o} comminatoire• /eas hors /٥ /ot

 القانون عن الخارجون مهد-يدي قانو
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• /oi constitutionnelle
 دستوري قانون

o} coutumiere/ه 

 الغرف قانون

• /ol criminelle
 جناني قانون

• /oi d'airain des salaires

 الفولاذي الأجور قانون

• /oi d'amnistie
 العام الغفو قانون

• /oi d'autonomie
ou loi du contrat

 ارادة قانون
 العقد قانون أو

• /oi declarative
 مقرر قانون تفسيري، قانون

• /oi de domicile

• /oi de satiet& des besoins
 الشهوات( )أو الحاجات إشباع قانون

• /oi des comptes
 المحاسبة قانون

• /oi des dEbouch&s
 التصريف قانون

• /oi des Douze Tables
 عشرة الاثنتي الألواح قانون

• /oi des grands nombres

 الاستكثار قانون الأكبر، العدد قانون الكرة، قانون
• /oi de surete generale

 العام الأمن قانون

• /oi d'exception
 استثناني قانون

• /oi dispositive

 نقرر نمن تقريري، قانون
• /oi divine

 الموطن قانون

• loi de finances
 مالي قانون

• loi d'ordre public
• /oi du budget

 الله شريعة

 العام النظام قانون

• /oi de /a guerre
 الحرب قانون

• /oi de /a nationalite
 الجنسية قانو

• /oi de la nature
' الطبيعة ناموس

• /oi de la presse
 الصحافة قانو

·lo} de /'offre et de la demande
 والطلب القزض قانون

• loأ de /'utilit& decroissante

 المنفعة تناقص قانون

• loi de probabilit&
 الاحتالات قانون

• /oi de procedure
 الاجراءات قانون

• /oi de reglement
 المحاسبة أو التسوية قانون

 الميزانية قانون

• /oi du contrat ou loi d'autonomie

 ارادة قانون أو العقد قانون
• /oi du pays de destination

 الوصول بلد قانون
• /oi du pays d'origine

 الأصل بلد قانون

• /oi du plgs for
 الغاب شريعة أو القوة قانون= الضعيف عل القوي لحككم

• /oi du pret - bail
 والتأجير الاعارة قانون

• /oi du rendement croissant
 الغلة ازدياد قانون

• /oi du rendemeit decroissant
 الغلة تناقص قانون

• /oi du telion
 القصاص قانون
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• lo dconomlgue

 اقتصادي قانون

 نافذ قانون
• /o/ ٥n wgueur

• /ol extraterrtolre
 ممتد قانون

• /o} favorable 8 /'inculp4

 للمتهم الأصلح القانون
• loi fiscle

 ضريي قانون
• /o} Gresham

 جريشام قانون
 التداول» من الجيدة النقود تطرد الرديئة النقود أن يقرر «قانون

• /o/ hmpdratve'

 ناو أو آمر قانون حاتم، قانون
• /o} interprdtatve

 مقشر قانون تفسيري، قانون
• /o /ocale

 علي قانون
• /o/ m٥t&re/و 

 دستوري قانون
• /oi miitaire

 عسكري قانون
• /o/ mondtaire

 الند قانون
• /o/ mor٥/e

 الآداب قانون
 لحلقي أو معنوي قانون

• /o/ musumane au loi isamlgue
 الاسلامية الشريعة

• lo/ natonals
 وطني قانون

• /o/ nouwele
 التسيخ قانون

• /o} pemmissive

 مبيح قانون
• /o/ personnele

 الأشخاص تانون
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• /ol positive

 وضعي قانون

• /oi -programme

 منهج قانون
 بعيك مد عل حكومية نفقات لتقعيد أساسا يكون منهجي قانون

• lo/ prohibitive

 ناو أو مانع قانون
• /o} ٢&elle

 الأموال قانون
• /o} r6glementaire

 تنظيمي قانون
• lo/ repressive

 زاجر قانون
• lo/ rdtrogctve

 رجعي مفعول ذو قانو
• /ois du psvilon

 السفينة قلم قانو
• /ois facuttatves

 مرخصة قوانين

• /ols tormelles
 شكلية قوانين

• /ois impartaites

 ناقصة قوانين

• /ois imp&ratives

 حاتمة قوانين
• /ois matdrilles

 دستورية قوانين
• /ol successorals

 المواريث قانون التركات، قانون
• /o/ suppldte

 تكميل قانون
• /o/ sur /٥ dtiffemston

 القدح أو القذف قانون
• /oi terrttorele

 إقليمي قانون
• /oi trensitoire

 انتقالل قانون



• /oi uniforme
 موخد قانون

- /oisible

 سائغ به، مسموح مباح، جائز،
/oisir

 الفراغ وقت
- /ong, /ongue

 بعيد مديد، طويل،
• 8la longue

 الأيام مر عل التمادي، عل
• 8 /ong-terme

 طويل لأجل

• bras long

 طويل باع وسلطة، نفوذ
• capitaine au long cours

 البحار أعالي ربان
• /٥ longue possession est sans effet au regard

des biens habous

 البس( عل حيازة )لا الجيازة
• /ong courrier

 المدى بعيدة طائرة( )أو سفينة البحار أعالي ملاح

• /ong cours
 البحار أعالي ملاحة

 طويلة مدة منذ
• /ong temporis

- /onganimit&

 صذر رحابة جلم،

/ongswit&

 العمر طول تعمير،
• tables ds longevit&

 الحياة مدة لوائح
- /ongtemps

 الزمن( من طويلة )فترة طويلا، زماناً

• longuement

 طويلا

• plaider longuement
 باسهاب ترافع

- /ongueur

 امتداد طول،
• 8 /ongueur d'annees

 الأعوام توالي عل
• /e proces trafne en longueur

 تأجليها كثر فيها، الفصل تأتخر الدعوى
• /ongueur de la justice

 والحكم( رالاجراءات العدالة بطء
• /ongueur des negociations

 المفاوضات بطء
- chambre des /ords

 اللوردات مجلس
- des /ors que

... كان لما أن، ها أن، حيث ماذام،
• /ors de

 عند أو حين
• /ors meme que

 كن ولو حتى
- /orsque

 منى حيا، عندما،
- /ot

 تصيب ذفقة، سهم، جصة، قسمة،
• bon /ot

 تغد خظ،
• confection des lots

 الجصص تعيين
• emprunts 8 lots

 )يانصيب( ميهام ذات قروض
·' obligstions 8 /ots

 يانصيب ذات سندات
• retour de /ots

 القسمة معدل والقسمة، للمقايضة تعديل
• /otde marchandises

 بضاعة إرسالية بضاعة، طزد

oterie/ست 

 يانصيب
• mettre en /oterie

 قرعة أجرى= اقترع
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- /ouang8• /otere natonale

 الوطني اليانصيب أوراق خثد تدع، ثناء،

 الشتاء أبجزل

• prodiguer des louanges- ٨ot

 تروز شقشم،

 ثلهم ثب،
- /ouche• bien ou ma/ lot

 مغبون أو تخظوظ
« "

• conduite louche/ot}

 جمة أعلى اثزة، قة، فثم، مشبوه مثلوك
- /oue٣• otir une succession

 زفة فشم استأجر اكزى، أجز،

 ي٥
 مرلا أجز

 تكتر ثهئز،

• /ouer une maison

- /oueu٣

 ه
hurer avec /as /oups

 الناس بأخلاق تخلق
• feim de loup

 شديد جوع
• marcher8 pas de /oup

 المفاجأة( )بقصد مسموعة غيم ظلى يشي

/otssement
 تحصيص تجزئة، تقسم،
 تأجيرها( أو لبيعها أرض تلعة )تقسم

• un lotssement
 تجزا:. أو مقررة أن

/otsseur
 هزئها أو )الأراضي {از

/ouag8
 تأجير استحجار، إنجارة،

• contrat de louage

 الايجار عقد

- /ourd• donnsr ou prendre 8 louage

 وزون ثقيل، باهظ،
• esprit lourd

 بليد

 استأجر أو أج
• /ouage ٥ domaine cong&able

 العقد باية في الأنية تملك مع إيجار

• frais trds /ourds• /ouage dو chose

 كراء باهظة نفقات

• style lourd
 أخرق أسلوب

• /ourde taute

• louagو dos bdtes de somme

 النقل دواب )ايجار اخول في كراء
• louag٥ de serc٥s

 الخدمات أو الأشخاص إيجار جسم خطاً- خطيرة غلطة

• /ourdes charges• /ouag٥ d'ouwage

 العمل إيجار ثقيلة أعباء

• /ourdes pertes• /ouage moyennant garantie

 الضمان عل كراء فادحة خسائر

• /ourde t8che
 التعيين عل كراء شاتة مهئة

• /ouage suivant dsignation
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• /ourd tardeau

 ثقيل عبء
• /ourd impdt

 فادحة ضريبة
- /ourdement

 ببطء يثقل،
• se tromper lourdement

 فظيع بشكل أخطأً
/ourdeur

 بطء ثقل،
/oya/

 صرع نزيه، وفي، مخلص، قانوني، صادق، أمين،
• 8dversaire loyal

 شريف تحم
• employ& loyal

 أمين موظف
• user des procEdEs /oyaux dans la lutte

 النزاع في مشروعة طرتا استعمل

• /oyaux codts du contrat

 للعقد زهية مصروفات
- /oyalement

 بإخلاص. بأمانة، بصدق،
- /oyelisme

 إخلاص ولاء،
- /oyaliste

 القام( )للحكم مخلص موال،
/oyaute

 نزاهة وفاء، استقامة، إخلاص، أمانة، صيدق،

·- /oyer

 المباني أجرة كراء، إجار،
/oyer anticip

 شعكجل إجار
• loyer de /'argent (taux d'interet)

 الفائدة معر
• /oyer Elev

 مرتفع إيجار

• /oyer exorbitant
 باهظة أجرة

• /oyer nominal

 إحي إيجار
- /ucide

 صاف جلي، وضيح،
- /ucidement

 بوضوح بجلاء،
- /ucidit

 وفوح جلاء،
- /ubrigue

 داعر شبق،
• femme lubrigue

 شبوانية امرأة

lubrie

 عاطفي شذوذ شاذ، قوى نزوة،
- lubricite

 ذعارة شبق،
- lubriguement

 بشهونية بدعارة، بشبق،

esprit lucide

 اح عقل= صاج فكر
• intervelles lucides

 تميز أو نعقل فترات
• moment lucide

 صحو فترة أو تعقل فترة
- /uCra

 أرباح مكاب،
• /cra nuptialia

 اتفاق مقتضى الزواج فسخ بعد الزوجة أو الزوج عليه يجمل ما
 سابق

/ucretif

 نكسب زبح،
• but lucret}

 ربح غرض
• commerce lucretif

 رخة تجارة

/ucrativement

 مربح بشكل ربع،

27



- /uc٢٥

 فائدة ريح، كب،
• /ucre ilicite

 مشروع غر ريح
- /ucrum cessans

 بارقة وميض، ضؤء،

 الريح تفويت فائت، مكسب
- /ue٥٧٣

• ٥/٥ /ueur des &vdnements

 الأحداث ضوء عل
• /ueur ds raison

 غقل بصيص
• /ueur d'espoir

 أمل بق
/ugubre

- /unaire

 تتر
• ann٥e /unaire

• قمرية سنة
• mois /unaire.

 قمري شهر
- /unatgue

 الأطوار غب شاة،
- /un٥

 قمر
• demander la lune

 المحال طلب
- /ustretion

 وضوء تطهير،
- /ustr٥

 محزن مغم، فاجع،
• atmosphere lugubre

 مفجع جو
- /ugubrement

- /utte

de haute luteه 

 أعوام غسة لمعان، بجلاء، ثريا،

 مراع مصارعة، تجال، نضال، كفاح،

 مغم( )أو عزن بشكل
- /uisance

 قهرا غمتجا،
• entrer en /utte avec

 بريق القاع،
- /umidre

 فبياء ضوء، نور،
• 8 /٥ /umidre ds

 ضوء عى
• mettre en lumiere

• /utte 8 mort

• /utte des classes

• /utte &lectorale

 مع مراع في اشتك

 الموت حتى قتال

 الطبقات مراع

 أزنخ أبان،
- /uminescent

 حرارة( )بلا منير مضيء،
- /umineux

 منير مضيء، ساطع،
• enseigne lumineuse

 انتخابية معركة
• /ute pour /'existence 'tpour la wie)

 البقاء تنازع
• /uttes d'intdrd8ts

 الصماغ نزاع
- /ter

 مضاء إعلان
• /dee lumineuse

 زرة فكرة
- /uminosit&

 إشراق نورانية،
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• /utte contre

- /utteur

 ناضل كافح، صارع،

 ضية كافح قارة،

 مقاوم مكافح، مناضل، مصارع،



- /uxe

• articles de luxe

• depenses de /uxe

- /uxueusement

/uxueuX.

/uxure

/uxuriance

 بذخ زف،

 كالية بضائع

 ترفيه مصاريف أو الزينة مصاريف

 بترف لذخ،

 فاخر مزف، باذخ،

 فجور فلق، ذعارة، شق،

 غزارة لأة،

 بهج

- /uxuriant

 غزر وافر،

- /uxurieuX

 شبق شهوافي، فاجر، فاميق، داعر،
- tymphatgue

 فسول
- hnch (lois de...)

 إى منسوب وهو قانونية، محاكمة غير من الاعدام )قانون كثى قانو
 الاسم( هذا أمريكي قاض

- /ynchage

 مجرم( من الجمهور )اقتصاص عسفي إغدام
- tncher

 لثى(، الأمريكي القاضي غرار )عل قانون ولا صفة بلا عاقب
 فظيعة( )معاقبة اعتباطًا عاقب
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